
Switchview 1.739'' PST & VHS, RZR 5-20

Maximize the efficiency of magnification transitions with fluid precision using
Vortex's Switchview Throw Lever. The Switchview attaches and detaches easily
to the magnification ring. Constructed of skeletonized, lightweight hard-anodized
aluminum, the Vortex Switchview is one tough accessory that will serve you well.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Switchview 1.739'' PST & VHS, RZR 5-20
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003264
Mfr. No.: SV2
Finish: Matte Black
Fits / Used For: Razor HD,Viper
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 117mm
Shipping width: 18mm
Shipping length: 173mm
UPC: 875874004993
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VORTEX OPTICS Switchview Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Switchview. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your new accessory. Please read this guide carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Always inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of optical equipment.
In case of any incidents or accidents involving this product, report them to the appropriate authorities
immediately.
Regularly check for updates on product recalls on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the Switchview in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow, which may affect
functionality.
Do not force the Switchview onto the magnification ring; it should attach and detach smoothly.
Always ensure your hands are dry and clean before handling the Switchview to prevent slips or accidental
drops.
Use caution when adjusting the magnification to avoid pinching or injury.
Do not modify or attempt to repair the Switchview. Contact a qualified technician for any repairs.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the scope is securely mounted on your firearm or equipment before attaching the Switchview.
Align the Switchview with the magnification ring.
Gently push the Switchview onto the magnification ring until it is firmly in place. Ensure that it is secure
and does not wobble.

Usage

To adjust magnification, grip the Switchview firmly and turn it smoothly in the desired direction.
Avoid sudden or jerky movements while adjusting to maintain precision and control.
After use, remove the Switchview if desired by gently pulling it off the magnification ring.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and aluminum
materials.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, utilize designated recycling facilities or collection
points.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or to report unsafe products, please contact the appropriate local authorities or visit the
EU Safety Gate platform for more information.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your VORTEX OPTICS Switchview!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Switchview. Este accesorio está diseñado para maximizar la eficiencia de las
transiciones de aumento de su dispositivo óptico. Para garantizar su seguridad y un uso adecuado, siga las
instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No utilices el producto en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el Switchview únicamente con dispositivos compatibles, como Viper y Razor HD.
Instalación segura: Asegúrate de que el Switchview esté correctamente acoplado al anillo de aumento antes
de usarlo.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño. No utilices
el producto si está dañado.
Almacenamiento: Guarda el Switchview en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de la
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el Switchview de su embalaje.
Alinea el Switchview con el anillo de aumento de tu dispositivo óptico.
Presiona firmemente para acoplar el Switchview al anillo.
Asegúrate de que esté bien sujeto y no se mueva.

Uso:

Gira el Switchview para ajustar el aumento según sea necesario.
Realiza transiciones suaves entre aumentos para maximizar la eficiencia.
No fuerces el Switchview si sientes resistencia; verifica la instalación.

Desinstalación:

Para quitar el Switchview, presiona el botón de liberación (si aplica) y tira suavemente del Switchview
del anillo de aumento.

Instrucciones de Eliminación
El VORTEX OPTICS Switchview debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, colócalo en un centro de reciclaje adecuado.
No lo deseches en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta el sitio web de VORTEX OPTICS o contacta a
un representante autorizado en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.



Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas pautas para disfrutar de tu VORTEX OPTICS Switchview de
manera segura y eficaz.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dźwigni Switchview
Vortex

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dźwigni Switchview Vortex. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i efektywnego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj dźwigni Switchview wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem i instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj dźwignię pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że dźwignia jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj dźwigni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas regulacji powiększenia, aby nie uszkodzić mechanizmu.
Dzieci powinny używać produktu wyłącznie pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż dźwigni Switchview:

Upewnij się, że obszar montażu jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zdejmij dźwignię z opakowania i sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne.
Zamocuj dźwignię na pierścieniu powiększenia, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy dźwignia działa płynnie, przesuwając ją w górę i w dół.

Użytkowanie dźwigni Switchview:

Aby zmienić powiększenie, delikatnie przesuń dźwignię w odpowiednią stronę.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia dźwigni lub pierścienia powiększenia.
Po zakończeniu użycia, upewnij się, że dźwignia jest w pozycji neutralnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Dźwignię Switchview należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonany z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat poprawnej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania dźwigni Switchview, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsanvisningar för VORTEX OPTICS
Switchview

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Switchview. Denna produkt är utformad för att förbättra effektiviteten vid
förstoringsövergångar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Detta är en ickelivsmedelsprodukt och ska användas enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd produkten enbart för avsedd funktion och på avsedda enheter (Viper, Razor HD).
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av VORTEX OPTICS Switchview:

Ta bort produkten från förpackningen och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Fäst Switchview på förstoringsringen genom att justera den så att den passar korrekt.
Se till att den sitter säkert innan du använder den.

Användning av VORTEX OPTICS Switchview:

Använd Switchview för att enkelt ändra förstoring med flytande precision.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar förstoringen.
Om du upplever motstånd eller problem med justeringen, kontrollera att produkten är korrekt
installerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfall och återvinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produktsäkerhet. Kontrollera
produktens förpackning eller tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX
OPTICS Switchview

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS Switchview. Tento produkt je navržen tak, aby maximalizoval
efektivitu přechodů zvětšení s plynulou precizností. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v tomto manuálu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte pokyny pro instalaci a použití.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při připevňování nebo odpojování Vortex Switchview Throw Lever se ujistěte, že je puškohled stabilní a
bezpečně upevněný.
Nezapojujte výrobek do žádných neautorizovaných úprav nebo změn.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Připevněte Vortex Switchview Throw Lever na zvětšovací kroužek podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Switchview pevně připevněn a nehybný.

Použití:

Při přechodu mezi zvětšeními použijte Throw Lever pro plynulý a bezpečný přechod.
Ujistěte se, že máte dobrý úchop a stabilní polohu před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Vortex Switchview a jeho obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektrické a
elektronické zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy, požadavky na informace nebo hlášení o nebezpečných produktech se prosím obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Veškeré výrobky musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů pro použití zajistíte bezpečné a efektivní používání VORTEX
OPTICS Switchview. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a spokojenost při používání našich produktů.


